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CBMHETeanTBO O COOTBETCTBUU TpebOBaHMﬂM
Msl, ovpMa GRUNDFOS, CO BCelt OTBETCTBEHHOCTbIO 3asiBAsIEM, YTO
13penus JP K KOTOPBIM 1 OTHOCUTCS JaHHOE CBUAETENbCTBO, OTBEYAIOT
TpeboBaHMaM cnepytowmx ykazaHui CoseTa ESC 06 yHUdMKaLum
3aKOHOAATeNbHbIX NPeANVCaHuit CTpaH-uneHos E3C:

Deklaracja zgodnosci
My, GRUNDFOS, oswiadczamy z peing odpowiedzialnoscia, ze
nasze wyroby JP ktérych deklaracja niniejsza dotyczy, sa zgodne
z nastepujacymi wytycznymi Rady d/s ujednolicenia przepiséw
prawnych krajow cztonkowskich EWG:

- maszyny (98/37/EWG), - MauwuHocTpoeHue (98/37/EWG).

zastosowana norma: EN 292.
— zgodnosé elektromagnetyczna (89/336/EWG),
zastosowane normy: EN 61 000-6-2 i EN 61 000-6-3.
— wyposazenie elektryczne do stosowania w okreslonym zakresie
napieé (73/23/EWG),
zastosowane normy: EN 60 335-1 i EN 60 335-2-41.

MpumeHsBlMecs cTaHpapTbl: EBpocTaHaapT EN 292.

- DneKTpOMarHuTHasl CoBMeCTUMOCTb (89/336/EWG).
MpumensiBrecs cTaHaapTsl: EBpocTanpapT EN 61 000-6-2 1
EN 61 000-6-3

- JneKTpu4eckue MalwmHb ANS SKCNAyaTaumy B Npeaenax
OnpefeneHHoro AnanasoHa 3HaueHni Hanpsxerus (73/23/EWG).

lMpumensslmrecs ctaHaapTsl: EBpocTanpapT EN 60 335-1 n
EN 60 335-2-41.

Izjava o ustreznosti
Mi, GRUNDFOS, pod polno odgovornostjo izjavljamo, da so izdelki
JP na katere se taizjava nanasa, v skladu z naslednjimi smernicami
Sveta za uskladitev pravnih predpisov drzav ¢lanic Evropske
skupnosti:

Konformitasi nyilatkozat
Mi, a GRUNDFOS, egyediili felelésséggel kijelentjiik, hogy az JP
termékek, amelyekre jelen nyilatkozat vonatkozik, megfelelnek az
Eurépai Unié tagallamainak jogi iranyelveit sszehangol6 tanacs
alabbi iranyelveinek:

- Gépek (98/37/EGK). - Stroji (98/37/EWG).

Alkalmazott szabvany: EN 292.
- Elektromagneses 6sszeférhet6ség (89/336/EGK).
Alkalmazott szabvanyok: EN 61 000-6-2 és EN 61 000-6-3.
— Meghatarozott fesziiltség hatarokon belll hasznalt elektromos
eszkdzok (73/23/EGK).
Alkalmazott szabvanyok: EN 60 335-1 és EN 60 335-2-41.

Uporabljena norma: EN 292.

— Elektromagnetna kompatibilnost (89/336/EWG).
Uporabljeni normi: EN 61 000-6-2 in EN 61 000-6-3.

— Elektriéna pogonska sredstva za uporabo v doloéenih
napetostnih mejah (73/23/EWG).
Uporabljeni normi: EN 60 335-1 in EN 60 335-2-41.

Izjava o uskladenosti
Mi, GRUNDFQS, izjavljujemo uz punu odgovornost, da su
proizvodi JP na koje se ova izjava odnosi, sukladni smjernicama
Savjeta za prilagodbu propisa drzava-¢lanica EZ:

— Strojevi (98/37/ENG).
KoriS$tena norma: EN 292.

- Elektromagnetska kompatibilnost (89/336/ENG).
Karistene norme: EN 61 000-6-2 i EN 61 000-6-3.

— Elektriéni pogonski uredaji za koristenje unutar odredenih
granica napona (73/23/ENG).
KoriStene norme: EN 60 335-1 i EN 60 335-2-41.

Izjava o konformitetu
Mi, GRUNDFOS, izjavljujemo pod potpunom odgovorno$éu da su
proizvodi JP na koje se odnosi ova izjava u saglasnosti sa
smernicama i uputstvima Saveta za usaglasavanje pravnih propisa
¢lanica Evropske unijc:

- masine (98/37/EWG),
koriséen standard: EN 292.
— elektromagnetna usaglasenost (89/336/EWG),
koris¢eni standardi: EN 61 000-6-2 i EN 61 000-6-3.
— elektricna oprema razvijena za kori§éenje odredjenih naponskih
granica: (73/23/EWG),
kori$éeni standardi: EN 60 335-1 i EN 60 335-2-41.

Declaratie de conformitate
Noi, GRUNDFOS, declaram asumandu-ne intreaga
responsabilitate ca produsele JP la care se refera aceasta
declaratie sunt in conformitate cu Directivele Consiliului in ceea ce
priveste alinierea legislatiilor Statelor Membre ale CEE, referitoare
la:

- Utilaje (98/37/EEC).
Standard aplicat: EN 292.
— Compatibilitate electromagnetica (89/336/EEC).
Standarde aplicate: EN 61 000-6-2 si EN 61 000-6-3.
— Echipamente electrice destinate utilizarii intre limite exacte de
tensiune (73/23/EEC).
Standarde aplicate: EN 60 335-1 si EN 60 335-2-41.

Heknapayus 3a CbOTBeTCTBUE
Hue, dovpma FPYH®OC3asB58ame C MbAHa OTFOBOPHOCT, Ye
NpOAYyKTUTeE JP 3a KOUTO Ce 0THACS HacTosWaTa AeKnapauus, oTroBapsiT
Ha CniepHnTe ykasaHus Ha CbBeTa 3a yefHaKBsiBaHe Ha NpaBHUTe
pa3nopenbu Ha gbp>kasuTe YneHku Ha EVO:

- Mauwwnu (98/37/EM0).
MpunoxeHra Hopma: EN 292.

- EnekTpomarHeTuuyHa noHocumocT (89/336/E/0).
MpunoxeHn Hopmu: EN 61 000-6-2 1 EN 61 000-6-3.

- EnekTpuyeckn MalmMHm 1 CbOpbXeHUs 3a ynoTpeba B pamkiTe Ha
orpefienexy rpaxnLy Ha HanpexeHue Ha enekTpuyeckns Tok
(73/23/E10).

Mpunoxenun Hopmu: EN 60 335-1 1 EN 60 335-2-41

Prohlaseni o konformité
My firma GRUNDFOS prohlaSujeme na svou plnou odpovédnost,
Ze vyrobky JP na néz se toto prohlaseni vztahuije, jsou v souladu s
ustanovenimi smérnice Rady pro sblizeni pravnich pfedpisd
&lenskych statd Evropského spoleéenstvi v oblastech:

— strojirenstvi (98/37/EWG),
pouzita norma: EN 292.

— elektromagneticka kompatibilita (89/336/EWG),
pouZzité normy: EN 61 000-6-2 a EN 61 000-6-3.

— provozovani spotiebicu v toleranci napéti (73/23/EWG),
pouzité normy: EN 60 335-1 a EN 60 335-2-41.

Declaration of Conformity
We GRUNDFOS declare under our sole responsibility that the products
JP to which this declaration relates, are in conformity with the Council
Directives on the approximation of the laws of the EEC Member States
relating to

— Machinery (98/37/EEC).
Standard used: EN 292.
— Electromagnetic compatibility (89/336/EEC).
Standards used: EN 61 000-6-2 and EN 61 000-6-3.
— Electrical equipment designed for use within certain voltage limits
(73/23/EEC).
Standards used: EN 60 335-1 and EN 60 335-2-41.

Konformitatserklarung
Wir GRUNDFOS erklaren in alleiniger Verantwortung, daf die
Produkte JP auf die sich diese Erklarung bezieht, mit den folgenden
Richtlinien des Rates zur Angleichung der Rechtsvorschriften der EG-
Mitgliedstaaten libereinstimmen:

— Maschinen (98/37/EWG).
Norm, die verwendet wurde: EN 292.
— Elektromagnetische Vertraglichkeit (89/336/EWG).
Normen, die verwendet wurden: EN 61 000-6-2 und EN 61 000-6-3.
— Elektrische Betriebsmittel zur Verwendung innerhalb bestimmter
Spannungsgrenzen (73/23/EWG).
Normen, die verwendet wurden: EN 60 335-1 und EN 60 335-2-41.

Bjerringbro, 1st December 2001

L 2

Kenth Hvid Nielsen
Technical Manager
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1. YKa3aHuga no TexHukKe
6e3onacHocTH

1.1 O6bwume cBegeHunqa

3T0 pyKOBOACTBO MO MOHTaXy U 3KCnayaTayuu
COAEPXMUT MPUHUMNMANbHbBIE YKA3aHUs, KOTOPbIE
AONXHbI BBIMOMHATLCSA MPU MOHTaxe, 3KCNAyaTauuu u
TexHuyeckom obcnyxusaqun. MosTomy nepea
MOHTaXeM W BBOAOM B 3KCNAyaTaluuio OHU
0693aTeNbHO JONXKHbI ObITb U3yYeHbl Clecapem-
cboplynKom, a Takxe COOTBETCTBYIOWMM
obcnyxuBalo WM NepcoHanom uau notpebutenem.
PyKOBOACTBO JOMXKHO NOCTOSHHO HaXOAUTHLCS Ha
MecTe 3KcnnyaTaunn obopynosaHus.

PyKOBOACTBO MO MOHTAXy M 3KCMNyaTaUunUmM OTHOCUTCS
K Hacocam “Jet” JP5un JP 6.

Hacocbl JP MOTyT NOCTaBASTLCS B ABYX UCMONHEHNUAX:
MCMOMHEHNE C 3KEKTOPHbIM KflanaHom u 6e3 3Toro
KfanaHa.

Heobxoanmo cobnioaaTs He ToNbKO 0bUme
TpeboBaHMA NO TexHUKe He30MacHOCTH, NPUBEAEHHbIE
B pa3fene “YkasaHus no TexHuke bes3onacHocTu”, HoO
W CneymnanbHble yKasaHus, NPUBOANMbIE B APYIUX
paspenax.

1.2 3Ha4yeHMe CUMBOJIOB U Hagnucen

YKka3aHus o TexHuke bezonacHocTwy,
coepixalymnecs: B JaHHOM pyKOBO/CTBe
o obcay>KnuBaHUIO U MOHTAaXY,
HeBbIMNO/IHEHNE KOTOPbIX MOXeT
rnoBsieYb onacHble ANs XNU3HN U
3[]0poBb S Ntofgen NocnaeACTBus,
cneymasbHO O TMe4eHbl 06LMM 3HaKOM
onacHocTu no ctaHgapTy DIN 4844-W9.

3ToT cumBon Bbl HavigeTe psgom c
YKa3aHUsIMU 10 TeXHUKe
6e30MacHOCTH, HEBbINOJIHEHNE
KOTOPbIX MOXET Bbi3BaTb OTKa3 B
paboTe mMalumnH, a TakXKe mUx
rnospexxgeHue.

Ps4oM € 3TUM CUMBOJIOM HaxoA4aTcs
peKoMeHAaynn nnm yKaszaHus,
obnieryaroumne paboty n
obecne4unBarolymne HafJexXHyr
JKcrinyaTayuo obopygoBaHms.

YKa3zaHus, nomeljeHHble HeNoCpeACTBEHHO Ha
obopyaoBaHUM, Hanpumep:

® (Tpenka yka3aHWs HanpaBneHus noToka

e 0603HayeHne naTpybka NOAKNIOYEHNS NOAaUN
XNAKOCTH

AONXHb COBNIOAaTLCA B 0693aTENLHOM NOPAAKE W

COXPaHATLCS B TakoM BuAe, 4T0Ob MX MOXHO BbiNO

npo4YnTaTh B N10HON MOMEHT.

1.3 KBanudmkaymsa n obyyeHue
obcnyxuBaloljero nepcoHana

MepcoHan, BEINOMHSIOWWA 3KCNAyaTayuio,
TexHMyeckoe 06CNyXMBaHUE U KOHTPOMbHbIE
OCMOTPbI, @ TakxXe MOHTax 060pyAOBaHNS AONXEH
MMEeTb COOTBETCTBYIOWYIO BEINONHSEMON paboTe
KBanu nkaumio.

Kpyr Bonpocos, 3a KOTOpble HECET NepcoHan
OTBETCTBEHHOCTb U KOTOPbHIE OH JONXeEH
KOHTPONMPOBATH, @ Takxe 061acTb €ro KOMMNeTEHUUM
AONXHa TOYHO OMpeaensTbCs noTpebuTenem.

1.4 OnacHble NocnefqcTema HecobnogeHua
yKa3aHUM No TexHuke besonacHocTu

HecobniofeHne ykasaHuit no TexHuke 6e30nacHoCTH
MOXET noBfieyb 3a COOOM Kak onacHble NOCNeaCTsNg
ANS 3[0POBbA U XN3HM YenoBeka, Tak 1 Co3aaTh
0MacHOCTb ANS OKpyXawuen cpeabl 1 060pyaosaHng.
HecobniopeHne ykasaHnit no TexHuke 6e30MacHoOCTH
MOXET TakXe CleNaTb HeeNCTBUTENbHbIMN N0 Oble
TpeboBaHWg N0 BO3MeleHMo yuepba.

B yacTHOCTH, HecobnAeHMe TPeOOBAHNI TEXHNKN
6€30MacHOCTI MOXET, HanpuUMep, BbI3BaTh:

® 0TKa3 BaXxHenwmnx yHkuMn 0bopypoBaHus;

® HeleNCTBEHHOCTb yKa3aHHbIX METOAOB MO YXOAY U
TEXHUYECKOMY 00CNyXNBaHMIO;

® 0OMacHylo CUTyauuio ANS 300POBbS U KU3HM
nepcoHana BCNeACTBUe BO3AENCTBUS
3NEeKTPUYECKUX NN MEXaHWYECKMX PaKTOPOB.




1.5 BbinonHeHue paboT c cobniogeHnem
TexHuKu besonacHocTu

Mpu BbINONHEHUW PabOT JONXHBI cobNoAaTHCS
NPUBEfEHHbIE B JAHHOM PYKOBOACTBE N0 MOHTAXy U
3KCAnyaTaymnu ykasaHus no TexHuke besonacHocTtu,
CylWecTBYloWMe HayMOHaNbHble NPeANUCaHNa no
TexHuKe 6e30MacHOCTH, a TakKe BCEBO3MOXHbIE
NpeAnucaHnsg nNo BLINONHEHUIO PaboT, IKCnayaTayum
obopynoBaHUs M TexHuke 6e30NacHOCTH,
AevncTBylWme y noTpebutens.

1.6 YKasaHusa nNo TexHUke BezonacHoOCcTuU
And noTpebuTtens unm
obcnyxuBatowero nepcoHana

HeobX0AMMO MCKNOYMTL BO3MOXHOCTD
BO3HWKHOBEHMS ONaCHOCTU, CBA3AHHOW C
InekTpo3dHepruen (bonee nogpobHO cMoTPHM,
Hanpumep, npeanucaHna VDE n mecTHbIX
3HeprocHabxawwmx npeanpuaTni).

1.7 YKa3aHusa No TexHuke be3onacHoCTun
Mpy BbINOJIHEHUM TEXHUYECKOrO
0bcnyX1MBaHUs, KOHTPOJbHbIX
OCMOTPOB M MOHTaxa

MoTpebutens AonxeH obecneynTs BEIMONHEHVE BCeX
paboT nNo TexHUyeckomy 0bCnyxuBaHuio,
KOHTPOMbHBIM OCMOTPaM U MOHTaXy
KBanMUUMPOBAHHLIMW CNeynanucTamm,
AOMNYLWEHHbIMU K BBIMOMIHEHMIO 3TUX paboT 1 B
AOCTAaTOYHOW Mepe 03HAKOMIEHHBIMU C HUMU B X0[€
nofpOOHOro 13y4eHns pyKOBOACTBA MO MOHTaXYy W
KCnnyaTayuu.

Bce paboTbl ONXKHB NPOBOANTLCS 0693aTeNbHO NpK
HepaboTatowem obopygoBaHue. flonxeH 0693aTenbHO
cobniofaTeCs NOPSAOK ANCTBUA OTKNIOYEHNS
0bopyAOBaHMS, ONUCAHHBIA B PYKOBOACTBE MO
MOHTaXy W 3KcnayaTauum.

Cpa3sy Xxe no oKOHYaHuW paboT AONXHbLI 6bITb CHOBA
YyCTaHOBNEHbl MAW BKIIOYEHbI BCE JEMOHTUPOBaHHbIE
3aWNTHblE M NPefOXPaHNTENbHbIE YCTPONCTBA.
Mepea NOBTOPHBLIM BBOAOM B 3KCMAyaTauunio
HeobXO[MMO BEIMONHNTL YKa3aHUs, NpuBefeHHbIe B
pasgene 6. BBog B 3KCryaTaLymio M TEXHNYECKoe
obcnyxuBaHue.

1.8 CamocTosiTenbHoe
nepeobopyfoBaHue U U3roToBrieHUe
3anacHbIX y3/10B U feTaneun

MepeobopynoBaHue U MoaUMUKALUIO YCTPONCTB
paspewaeTcs BHNONHATL TONLKO NO AOrOBOPEHHOCTH
c m3roToBuTENEM. DUPMEHHBIE 3aNacHble Y3Nbl 1
AeTanu, a Takxe paspeleHHble K NCNONb30BaHMUIO
PUPMONt -N3rOTOBUTENEM KOMNNEKTYIOLME NPU3BAHBI
obecneunTb HafeXHOCTb 3KCNNyaTaunun. NMpumeHeHne
Y3M0B W geTanei Apyrux npou3sBoanTenen MoxeT
BbI3BaTb OTKA3 U3rOTOBUTENS HECTU OTBETCTBEHHOCTb
3a BO3HUKLWMWE B pe3ynbTaTe 3TOr0 NOCNe[CTBUS.

1.9 HepgonycTumble peXXumbl
IKcnnyaTayum

JKCnnyaTayMoHHas HafexXHOCTb NOCTaBNAEMOrO
060pyAOBaHUS rapaHTUPyeTCs TONbKO B Clydae
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NPUMEHEHUs 1X B COOTBETCTBUM C PYHKLMOHANbHbIM
Ha3HadyeHuWeMm cornacHo pasgeny 2. Obnacte
MpYMeHeHus pyKOBOACTBA NO MOHTaXy U
skcnayaTauuu. MpegenbHo fONYCTUMbIE 3HAYEHMS,
yKa3aHHble B TeXHUYECKUX XapaKTepucTmKax, AoNXHsl
0693aTenbHO C06MOAATLCA BO BCEX CyYanX.

2. ObnacTb NpUMeHeHuUs

Hacocel cepumn “Jet” JP dpupmel GRUNDFOS
npeacTasnsioT cobon ycTaHaBnMBaemsle B
rOpU30OHTaNbHOM MONOXEHUW CaMOBCackiBalowWwmne
UeHTPObEXHbIe HaCcoChl. Y HACOCOB C 3KEKTOPHbIM
KnanaHoM BO3MOXHO perynnposaHue
NPOU3BOAMTENBHOCTH HAcoCa.

Hacocbl npepHasHayeHsl 4ns nepekaynBaHus BOAbl nu
APYrUX XUAKOTEKYUMX, He cofepXalynx abpasnBHbIX
MW ANVHHOBONOKHUCTBIX BKIIOYEHUIA HearpeCcCcuBHbIX
cpea.
Jlroboe ucnonb3oBaHue Hacoca, He
cooTBeTCcTBYylOLjee obnacTu
npuMeHeHUs:, CYNTaeTcs He
COOTBETCTBYIOLMM €ro LjesieBoMy
Ha3Ha4veHuto. Pupma GRUNDFOS
OTKJ/IOHAET /mobbie npeTeH3uu rno
Bo3meLyeHuro yujepba, BO3HUKLIEro B
pesynbTaTe Takoro rnpMMeHeH#Hs.

Ecnu Hacoc npuMeHseTcs Ans nepekaynBaHus
XUAKOCTEN, Nocne KOTOPbIX B HACOCe BO3HWUKAKT
OTNOXEHWS 3arps3HeHunin, Hanpumep, BOAbI 13
baccenHa, TO cpa3y nocne OKOHYaHWg sKCNnyaTaunm
TakOW HAacoC CneayeT NPOMbITH HACTOWN BOJON.

Hacoc He pa3peliaeTcs ucnosib30BaTh
A1 nepeKkavYynBaHUs OrHeoracHbIX
XMHKOCTeﬁ, Harnpumep, Ma3yTa n
ToruBa.

&

Hacoc JP c ycTponcTtsom “Presscontro
(aBTOBbIKNIOYATENb) NPUMEHSIETCS, TNaBHbIM 0bpasom,
ANS ManoMOLWHbIX YCTAHOBOK BOAOCHabXeHUs 1
NOBbIWEHNS AaBAEHNS.

3. TexHn4Yeckmne fgaHHbIe

[AunanasoH 3Ha4YeHUn TemnepaTypbl
OKpYy>KatoLjen cpefibl:

Makc. +40°C.

TemnepaTypa pabouen cpefbl

Makc. +40°C.

JlaBneHue B cucteme

Makc. 6 bap.

HaBneHue Ha npueme

Mpwn gaBneHun Ha npueme cBbiwe 1,5 6ap gaBnexue
HarHeTaHWs [JONXHO COCTaBNATL He MeHee 2,5 bap.
Hanps>keHue anekTponuTaHus

CornacHo TUNoBOM PUPMEHHON Tabnuuke Hacoca
+6%/-10%.

Knacc 3awyuTbl

IP 44,

OTHOCUTENbHasA BMaXHOCTb BO3Agyxa

Makc. 95%.



FabapuTHble pasmepbl U Macca

Pasmepbl: cMOTPU puC. A B KOHLE AaHHOTO
PYKOBOACTBA.

Macca: CMOTpW HaKNenky Ha ynakoske.

YpoBeHb 3ByKa

YpoBeHb 3ByKa Hacoca cocTaBnseT meHee 70 AB(A).

4. MoHTax

Hacoc gonxeH ycTaHaBAMBaTbCa Tak, YToObl Ban
3aHMMaN rOPU30HTANbHOE MONOXEHNE.

[ns BCacbiBAOWMX MarncTpanen NpoTIKEHHOCTbIO
cgbie 10 M UAK NpU BLHICOTE BCACbIBAHWNS CBbie 4 M
pekoMeHAyeTCs BoOMpPaTh AMamMeTp BCAChiBaloWero
TpybonpoBoAa Ha ofuH TUnopasmep Tpybsl bonble,
ueMm fuameTp BcachiBaowero natpybka Hacoca (S).
Mpu paboTe B pexume BCacbiBaHNS peKOMeHAyeTCs
yCTaHaBAMBaTbL BO BCACbIBAWOWENA MarucTpanm
00OpaTHbI knana.

B kayecTBe rnbkux BCacbiBa WX Maructpanen
cnepyeT NPUMEHSTb aPMUPOBAHHbIE WAHTK.

YHTo6bl n3bexaTb 3arpa3HeHns Hacoca, MOXHO
npesycMOTpeTb BO BCACHIBAIOWEN MarucTpanm
puneTp.

Hacoc gonxeH ycTaHaBnueaTthca B Tpybonposopg be3
HanpsiXeHns, Tak 4Tobbl BHYTPEHHWE yCunue,
BO3HMKaKWMe B TpybONpPOBOAE, HE MOFNIN CO3aTh
npensTCTBMS ANS HOPManbHOM paboTel Hacoca.
HanopHas MarucTpans NoAKNYaeTCs K HANOPHOMY
natpybky (T) Hacoca, puc. 1.

Puc. 1

i—en

TMO00 5494 4995

[leNcTBUTENbHO TONMBKO AN HAaCcOCOB C
3)XKEKTOPHbIM KNanaHoMm:

BmecTe C HaCOCOM 3XeKTOPHbIK knanaH NoCcTaBnaeTCs
6e3 ynakoBKM 1 OH JONIXEH MOHTUPOBATHLCS yXe Ha
MecTe 3KCnnyaTauum Hacoca:

[leMoHTUpPOBaTbL NPobKY (V) CNIMBHOrO OTBEPCTHA U
YNNOTHUTENbHOE KONbLO KPYrNoro ceyexuns, CMOTpy
pUC. 2. BBEPHYTb 3XEKTOPHbIN KNanaH B 0TBepCTHe.
3aTarnBaTb knanaH TONbKO OT PyKU.

YnaoTHUTeNIbHOE KOJbLO KPYr/ioro
ceyeHns JOIKHO HafeBaTbCs Ha
3)KeKTOPHbIA K/1aMnaH.

MoOHTaXxHble pasmepbl cnegyeT 6paTh U3 puc. A B
KOHUe JaHHOrO pyKOBOACTBA.

5. Nogkno4yeHune
anekTpoobopynoBaHUud

MopknioyeHne 3nekTpoobopyaOBaHNS U HEOOXOAUMON
3aWNTbl JONXKHO BBIMONHATLCS B COOTBETCTBUM C
NPeAnUCcaHNaIMU MECTHOTO 3NeKTPOCHabxawwero
npeanpuaTUs nau cornacHo npeanucanmam VDE.

lMepeA Tem, KaK BbIMOHATL KaKue-
1mbo paboTbl B KnieMMHoU Kopobke
Hacoca, 06513aTesIbHO OTK/IOYNTH
Hanpsi)keHne NMUTaHus.

OpHoMasHble 31eKTPOABUraTENN UMEIOT BCTPOEHHbBIN
KOHTaKTOp C TENNOBbLIM Pene U He HYyXAaloTCA HU B
Kakow JOMONHUTENbHON 3aWunTe 3NeKTpoABUraTens.
TpexdpasHble 31eKTPOABUraTeNN AONXHSI
NOAKNIOYaTbCH Yepes BHEeWHNA CeTeBO BbIKNKOYaTeNb
1/ 3aWUTHbIA aBTOMAT.

Mepep BKAKYEHNEM HAaCcOC AONXeH ObiTb 0693aTeNbHO
3aMNo0NHeH BOAOW.

MopknioyeHne 3nekTpoobOPYAOBAHUA [ONXKHO
BbINONHATHCSH B COOTBETCTBME C MOHTAXHOM
3M1eKTPOCXeMOM, PACNONOXEHHON Ha KpbllWKe
KNeMMHOM KOpoOKH.

5.1 KoHTponb HanpaBneHWUs BpaljeHus
(TpexdpasHbie aneKTpoABUraTenn)

ﬂpanmbHoe HanpaslieHMe BpaljeHNa yKa3aHo
CTPENKOV Ha KOXYXe BEHTUNATOPA 31eKTpoABUraTens.
Ecnun Hacoc umeet HenpaBuiibHOe HanpasneHune
BpalleHud, HeOf)XOLlMMO OTKNKYUTb HanpaxeHne
NMATAaHNA U NOMEHATb MeCTaMn NOAKNKYeHMe ABYX
ha3oBbIX NPOBOAOB.

6. BBop B 3kcnnyaTayuio n
TexHu4yeckoe obcnyxxmBaHue

be3 nogaymn Bogbl Hacoc JP moxxeT
BHUMaHwMe)|
paboTaTh He bosiee 5 MUH.

Mepea BBOAOM B 3KCNAyaTauuio Hacoc ob93aTeNbHo
AONXeH ObITb 3aNoNHeH BOAOK. NS 3TOro yAanuThb
npobKy 3anpaBoOYHON ropnoBuHsl (P), puc. 2 v 3annTb
B HacoC BOAY AW ApYyryk xuakyw pabouyk cpeay.
3aTeM CHOBa BCTaBWUTb NPOOKY W MPOYHO 3aTHHYTL OT
pyKu.
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Tenepb HACOC MOXHO BBOAUTL B 3KCNayaTayunio. B
pexume BCacbiBaHUS 40 Hayana HarHeTaHUs BOAbl
HacoCcoM MOXeT MPOUTH 4O 4 MUHYT - B 3aBUCMMOCTH
OT MPOTSXEHHOCTU W JUaMeTpa BCacbiBalowen
MarucTpanu.

Ecnu Hacoc npumeHsaeTCs Ang nepekaynBaHus
XUAKOCTEN, NocNe KOTOPbIX B HACOCe BO3HMKAKT
OTNOXEHUS 3arpa3HeHunin, Hanpumep, BOAb U3
baccenHa, TO cpa3y nocne OKOHYaHWs 3KCNayaTaunm
TaKOM HacoC cneAyeT NPOMbITL YUCTON BOAOM.

6.1 3awuTa OT 3amep3aHus

Ecnu B nepuoa ANUTeNbHOro NpoCTos BO3MOXHA
OMacHOCTb 3aMep3aHus, BOAA U3 HACoCa JONXKHA
CnMBaTHCS.

YT06bl CIMTH U3 HacoCa BOAY, yAansioTcs pe3sboBbie
npobku (P) n (V) nnn 3xekTopHbIA knanaH (no3. 9a),
puc. 3.
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Mpn NOBTOPHOM yCTaHOBKe NPOOOK 3aTATMBATL WX
TONBKO OT PyKH.

6.2 PerynupoBKa 3XeKTOPHOro KnanaHa

PacnpocTpaHaeTcs TONbKO Ha HACOChl C 3XEKTOPHbLIM
KnanaHom:

3XEKTOPHbIN KNanaH, BCTPOeHHbIA B npobky (V),
MOXEeT NOBOPAaYMBATHCS B 1BA NONOXEHUS:

Mo3. 1: 3XeKTOPHbIN KNanaH cnegyeT NOBEPHYTb
BNeBO (Hapyxy).
Mo3. 1 BblOupaeTCs, ecnu BcachiBalwas
MarucTpanb HaxoAnTCH B MOPOXHEM
COCTOSHUM U HACOC [ONXEH HayaTb
BCaCbiBaHKe.
Mo3. 1 BbIbUpaeTCs Takxe B TOM cnydae,
korga TpebyeTcs HesHaunTeNbHas Nofaya v
6onbwon Hanop.

Mo3. 2: 3XeKTOPHbIN KNanaH cnegyeT NOBEPHYTb
BMpPaBo (BOBHYTPb).
Mo3. 2 BLIOMpaeTCs, eCn Hacoc yxe
3aBeplwunn BcacbiBaHue 1 TpebyeTtcs
He3HaunTenbHbI Hanop 1 bonbwag nofada.

lMepeg BBOogoMm B 3KcrislyaTayuio
npoBepUTb, NPaBUIbHO JIN BbIMOJIHEHA
YCTaHOBKa 3)XeKTOPHOro KjarnaHa.

7. NMpombiBKa U yganeHuwe rpasu us
Hacoca

IMepen Ha4asnom paboT Ha Hacoce
Heobxogumo o0bs3aTesIbHO OTK/IIOYNUTDL
HanpsikeHune nutauns. Heobxogumo
obecneynTb 6710KMPOBKY €ro oT
C/ly4arHOro oBTOPHOI 0 BKJIIOYEHUS.

YKka3aHHble Huxe HOMepa NO3MLUNN OTHOCATCH K puc. 4.

7.1 OemoHTax

- BBepHyTb 3XeKTOpPHbIA KnanaH, no3. 1 (Tonbko Ans
HaCOCOB C 3XEKTOPHbIM KNlanaHoM).

- YT06bl CNMUTb M3 HACOCa BOAY, OTBEPHYTH
pe3bboByo Npobky V (M03. 9) nnu 3KeKTOPHbIN
KnanaH (nos. 9a).

BbinmBarowjasics U3 Hacoca Boga

MoJXXeT bbITb 0YeHb ropsi4en.

— BbIBEPHYTb BUHTHI (M03. 93), CHATb CTAXHYI0 NEHTY
(no3. 92), KoTOpas coeanHsieT KOPMyC Hacoca (nos.
16) 1 npocTaBok (no3. 41), U AeMOHTUPOBATH MX.

- C nomouWwblo OTBEPTKM pPa3befMHUTL Kopnyc (no3.
16) Hacoca M NPocTaBoK (N03. 41) ¥ fEMOHTUPOBATD
Kopnyc.

— BbiBEpHYTb M3 KOPMYyCa HacOCa 3XEKTOPHbIN knanaH
(nos. 14).

- OYMCTUTbL IXEKTOP 1 KOPNYC Hacoca OT rps3u ¢
MOMOUbIO WEeTKW, CTPYW BOALI MOA HAMNOPOM U T.M.

- [lpoBepuTb, HET N1 rpA3u Ha paboyem konece (nos3.
19). Mpn HEOOXOAMMOCTN 1EMOHTUPOBATL €r0.
3aukcupoBaTh BaN 3NeKTPOABUTaTENS OT
npoBOpPOTa, YAEPXMBAs ero 3a nonatku pabouero
koneca. OTBepHYTb ranky ¢ Bana
anekTpoasuratens. OUncTuTs paboyee KoNeco ot
rpsi3n C NOMOLWbIO WeTKW, CTPYM BOAbI NOS HANOPOM
1 T.n. Kamepy ¢ ynnoTHeHvWem Bala noj pabounm
KONEeCoOM YNCTUTb OCTOPOXHO.




7.2 MoHTax

YcTaHoBNTb paboyee Koneco Ha Ban
anekTpoABuraTens. HapyXHbili WecTUrpaHHUK Bana
AONXEH BXOAUTb BO BHYTPEHHWI WeCTUrpaHHNK
pabouero koneca. HaBepHyTb raitky (no3. 35) Ha
BaNl 3NeKTPOABUraTens U NPOYHO 3aTAHYTh.
CMOYMTb MbINTLHOM BOON YNAOTHUTENbHOE KONbLO
Kpyrnoro ceuexns (no3. 13) M yCTaHOBUTL €ro 8
pacToyky BcacbiBatolero natpybka 3xekropa.
YCTaHOBMTb 3XeKTOp B kKopnyc (no3. 16) Hacoca,
Tak 4yTobbl NaTPybOK 3XeKTopa BolWeN BO
BCachiBatoWuit naTpybok kopnyca Hacoca. CneanTs
npv 3TOM 3a TeM, 4ToObl YNNOTHUTENbHOE KOMbLO
Kpyrnoro ceyenns (no3. 13) nnoTHO npunerano K
BbICTYNY BCackiBatowero natpybka.

CMOYMTb MbINLHOM BOON YNNOTHUTENbHOE KONbLO
Kpyrnoro ceyexns (no3. 31) M yCTaHOBMTb €ro Ha
IKeKTOp.

CMOYNTb MbINbHOV BOAOW Wenesoe ynnoTHeHne
(no3. 91), ycTaHOBWTL €ro B PacTOYKY 3XeKTopa u
NOBEPHYTb B HanpaBneHnu pukcupyiowen uandbl.
Kopnyc Hacoca BMeCTe C yCTaHOBNEHHbIM
3XeKTOpOM HafeTb Ha npocTaBok. CneanTs 3a Tem,
4TOObI YNNOTHUTENbHOE KONbLO KPYTNOro CeyeHus
(no3. 31) 6610 NPaBUNbLHO YCTAHOBNEHO MO MeCTY.
CTsXHYlo neHTy (n03. 92) HapeTb Ha KOpnyc Hacoca
1 NPOYHO 3aTAHYTb raitkit C BUHTaMU.

YcTaHoBWTE pe3bboByio npobky V (no3. 9) uam
3KEeKTOpPHbIA knanaH (nos. 9a). Heobxoanmo
A0ONTHCA, 4TOOBI 3KEKTOPHBIA KNanaH HaxoAuncs B
no3. 1. MpobKy 1AW 3>XKeKTOPHbIA KnanaH
3aTSrMBaTh TONLKO OT PYKU.

Mpy 3aka3e 3anacHeiX y3N0B 1 feTanen npocsba
yKasbiBaTb HOMEP NO3WLWM NO PUC. 4 U faHHble,
npuBefeHHble B TUNOBOM Tabnuyke Hacoca.

Puc. 4

TMO00 5498 3398




8. CNucoK HeucnpaBHoOCTEN

lMepepn Hayanom paboT Ha Hacoce Heobxognmo 0bs3aTe/IbHO OTK/IIOYNTL HarnpsKeHue
nuTaHus. Heobxogumo obecrneynTe 6/10KMPOBKY €ro oT C/ly4alHOro NoBTOPHOI 0

BKJIIOYE€HUS.
HeucnpaBHoCTb MpuunHa
1. Hacoc e paboTaer. a) MoBpexpeHne B CUCTEME NUTAHUS 3NeKTPOABUraTeNs UK OTCYTCTBUE

@ O

TOKa.
Hacoc 3a6uT rpassio.
HencnpaBHOCTb 3nekTpoaBuraTens.

2. Hacoc paboTaeT, HO nogaymn
BOAbl HET WK OYeHb HU3KaAA
nopfaya/gaBnexue.

sexerozos|e

=

Hacoc He 3anonHeH BOAON.

BcacbiBalowas uay HanopHas MarucTpanb 3abuta rpsssio.

Hacoc 3abuT rpasbio.

Canwkom bonblas BLICOTa BCachiBaHUS (CBbIWe 8 M).

CnuwKkom ANVHHAs BCacbiBalolWas MarucTpans.

Cnuwkom Man fuameTp BcacbiBawlen MarucTpanm.

KoHel BcacbiBatolwen MarncTpanu HaxoguTCs Bblle YPOBHS BOAbI.
PasrepmeTusaumns BcachiBalowen marucTpanm.

HenpaBunbHas yCTaHOBKa 3XEKTOPHOrO knanaHa (4eicTBUTENbHO
TONbKO ANS HACOCOB C IXEKTOPHBIM KnanaHom).

HenpaBunbHoe HanpasneHue BpaleHus (TpexdasHoro
anekTpoABUraTens).

3. dnekTpoaBuratens
0TK/KOYaeTCs BO Bpems
KkcnayaTaymnm.

L

o

OpHOGasHble 3NeKTPOABUraTENN:

N3-3a neperpesa cpaboTano TennoBoe pene 3aWwuTsl 3NeKTPOABUraTENS.
TpexdpasHble 3neKTpoABUraTeny:

CpaboTan yCTaHOBNEHHbIV 3aKa34MKOM pacLenuTeNb MakCuManbHoro
TokKa.

CoxpaHﬂech npaBO Ha BHeCeHne
TeXHUYeCKUX U3MEHEeHUN.
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Denmark

GRUNDFOS DK A/S
Poul Due Jensens Vej 7A
DK-8850 Bjerringbro

TIf.: +45-87 50 50 50
Telefax: +45-87 50 51 51

Albania

COALB sh.p.k.
Rr.Dervish Hekali N.1
AL-Tirana

Phone: +355 42 22727
Telefax: +355 42 22727

Australia

GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd.
P.O. Box 2040

Regency Park

South Australia 5942

Phone: +61-8-8461-4611
Telefax: +61-8-8346-7434

Austria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb
Ges.m.b.H.

GrundfosstraBe 2

A-5082 Grodig/Salzburg

Tel.: +43-6246-883-0

Telefax: +43-6246-883-60/883-
30

Belgium

N.V. GRUNDFOS Bellux S.A.
Boomsesteenweg 81-83
B-2630 Aartselaar

Tél.: +32-3-870 7300
Télécopie: +32-3-870 7301

Belorussia

MpeacTasutenscteo NPYHAGOC

B MuHcke

220090 Munck yn.Onewesa 14
TenedpoH: (8632) 62-40-49
®akc: (8632) 62-40-49

Bosnia/Herzegovina
GRIZELJ d.d.

Stup, Bojnicka 28
BiH-71210 Sarajevo
Phone: +387 71 542992
Telefax: +387 71 457141

Bulgaria

GRUNDFOS Office

Kalimanzi 33

Block 101, Entrance 3, Floor 8,
App. 46

BG-1505 Sofia

Phone: +359 29733955
Telefax: +359 29712055

Croatia

GRUNDFOS Office
Kuhaceva 18

HR-10000 Zagreb
Phone: +385 1 2363 510
Telefax: +385 1 2310 627

Czech Republic
GRUNDFOS s.r.o.
Cajkovského 21

779 00 Olomouc

Phone: +420-68-5716 111
Telefax: +420-68-543 8908

Finland

OY GRUNDFOS Pumput AB
Mestarintie 11

Piispankyla

FIN-01730 Vantaa (Helsinki)
Phone: +358-9 878 9150
Telefax: +358-9 878 91550

France

Pompes GRUNDFOS Distribu-
tion S.A.

Parc d’Activités de Chesnes
57, rue de Malacombe
F-38290 St. Quentin Fallavier
(Lyon)

Tél.: +33-4 74 82 15 15
Télécopie: +33-4 74 94 10 51

Germany

GRUNDFOS GMBH

Delta Haus

Schlterstr. 33, 40699 Erkrath
Tel.: +49-211-9296-0

Telefax: +49-9296 531

Greece

GRUNDFOS Hellas A.E.B.E.
20th km. Athinon-Markopoulou
Av.

P.O. Box 71

GR-19002 Peania

Phone: +30-1-66 83 400
Telefax: +30-1-66 46 273

Hungary

GRUNDFOS Hungaria Kft.
Parku. 8

H-2045 Térokbalint,
Phone: +36-34 520 100
Telefax: +36-34 520 200

Ireland

GRUNDFOS (Ireland) Ltd.
Unit 34, Stillorgan Industrial
Park

Blackrock

County Dublin

Phone: +353-1-2954926
Telefax: +353-1-2954739

Italy

GRUNDFOS Pompe ltalia S.r.l.
Via Gran Sasso 4

1-20060 Truccazzano (Milano)
Tel.: +39-2-95838112/95838212
Telefax: +39-2-95309290/
95838461

Macedonia
MAKOTERM

Dame Gruev Street 7
MK-91000 Skoplje
Phone: +389 91 117733
Telefax: +389 91 220100

Netherlands

GRUNDFOS Nederland B.V.
Pampuslaan 190

NL-1382 JS Weesp

Tel.: +31-294-492 211
Telefax: +31-294-492244/
492299

Norway

GRUNDFOS Pumper A/S
Stremsveien 344
Postboks 235, Leirdal
N-1011 Oslo

TIf.: +47-22 90 47 00
Telefax: +47-22 32 21 50

Poland

GRUNDFOS Pompy Sp. z o.0.
ul. Klonowa 23

Baranowo k. Poznania
PL-62-081 Przezmierowo
Phone: (+48-61) 650 13 00
Telefax: (+48-61) 650 13 50

Portugal

Bombas GRUNDFOS (Portu-
gal) Lda.

Rua Calvet de Magalhaes, 241
Apartado 1079

P-2780 Pago de Arcos

Tel.: +351-1-4407600

Telefax: +351-1-4407690

Republic of Moldova
MOLDOCON S.R.L.
Bd. Dacia 40/1
MD-277062 Chishinau
Phone: +373 2 542530
Telefax: +373 2 542531

Romania

GRUNDFOS Pompe Romania
SRL

Sos. Panduri No. 81- 83, Sector

5

RO-76234 Bucharest

Phone: +40 1 4115460/4115461
Telefax: +40 1 4115462

Russia
TPYHA®OC-CEPBUCLIEHTP
109544 r.Mocksa, yn.lWkonbHas
39

Tenechon: (095) 564-88-00, 278-
90-09

®akc: (095) 564-88-11, 271-09-
39

Slovenia

GRUNDFOS Office
Cesta na Brod 22
S1-1231 Ljubljana-Crnuce
Phone: +386 1 563 2096
Telefax: +386 1 563 2098

Spain

Bombas GRUNDFOS Espafia
S.A.

Camino de la Fuentecilla, s/n
E-28110 Algete (Madrid)

Tel.: +34-91-848 8800
Telefax: +34-91-628 0465

Sweden

GRUNDFOS AB

Box 63, Angeredsvinkeln 9
S-424 22 Angered

Tel.: +46-771-32 23 00
Telefax: +46-31-3 31 94 60

Switzerland
GRUNDFOS Pumpen AG
Bruggacherstrasse 10
CH-8117 Féllanden/ZH
Tel.: +41-1-806 8111
Telefax: +41-1-806 8115

Taiwan

GRUNDFOS Pumps (Taiwan)
Ltd.

14, Min-Yu Road

Tunglo Industrial Park
Tunglo, Miao-Li County
Taiwan, R.O.C.

Phone: +886-37-98 05 57
Telefax: +886-37-98 05 70

Turkey

GRUNDFOS POMPA SAN. ve
TIC. LTD. STI

Bulgurlu Caddesi no. 32
TR-81190 Uskudar Istanbul
Phone: +90 - 216-4280 306
Telefax: +90 - 216-3279 988

Ukraina

Mpeactasutensctso MPYHADOC
8 Kves

252033 Kues yn.Hukonscko-
BoTtaHuueckas 3 k8.1

TenedpoH: (044) 563-55-55
®akc: (044) 234-8364

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768

Jebel Ali Free Zone

Dubai

Phone: +971-4-8815166
Telefax: +971-4-8815136

United Kingdom
GRUNDFOS Pumps Ltd.
Grovebury Road

Leighton Buzzard/Beds. LU7
8TL

Phone: +44-1525-850000
Telefax: +44-1525-850011

US.A.

GRUNDFOS Pumps Corpora-
tion

17100 West 118th Terrace
Olathe, Kansas 66061

Phone: +1 913 227 3400
Telefax: +1 913 227 3500

Usbekistan
Mpeactasutenscteo NPYHADOC
8 TalkKeHTe

700000 TawkeHT yn.YcmaHa
Hocvpa 1-#

Tynuk 5

TenedpoH: (3712) 55-68-15
®dakc: (3712) 53-36-35

Yugoslavia

GRUNDFOS Office
Ustanicka 166/3
YU-11000 Belgrad
Phone: +381 11 3472001
Telefax: +381 11 3472001

Addresses revised 19.11.2001
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